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I р е д . 
XIX. 

XX. Но егда веселишися. . . 
, . . теплу воду піюща и 
праха нападша от мѣста 
незавѣтреньна. 

XXI. Да не будет, княже 
мой господине, рука твоа 
согбена на поданіе убогих... 
Ни чашею бо моря 
расчерпати, ни нашим има-
ніем твоего дому истощити. 

Яко же неводъ не удержит 
воды, точію едины рыбы, 
тако и ты, княже, не въз-
держи злата, ни сребра, но 
раздавай людем. 

XIX. Княже мой господине, 
яви ми зрак лица своего. . . 

XXI. вторая часть: Яко же 
бо невод не удержит воды.. . 
(см. выше). 

XXII, со слов: Они же рѣша: 
нашь царъ богагвй тебе. . . 
не подвижется во вѣки. 

XXIII. 

XXIV, вторая часть: дубъ 
крѣпокъ (крѣпится ТКН) 
множеством кореніа; тако 
и градъ нашь твоею дръжа-
вою. 

XXV. 

XXVI. 

XXVII. 

XXVIII. Господине мой, не 
зри внѣшняя моя. . . по 
воздуху. 

XXIX. Но постави сосуд 
скуделничь под поток капля 
языка моего. . . 

II р е д . 
XV. 

LVI; осложнено вступи
тельными словами. 

XVII. (конец = / ред. VI). 

LIX. 

XXXI. 
L. Яко же море не напол
нится, многи реки приемля, 
тако и дом твои не напол
нится множеством богать-
ства приемля, зане руцѣ 
твои яко облакъ силенъ„ 
взимая от моря воды — от 
богатьства дому твоего, 
труся в руцѣ неимущих. 

XV, 2 с половины строки; 
= I ред. 

XXXI. 

XXXII и XXII. 

X X V , XXVI, XXIX. 

XXIX, первая часть. 

XXVIII, XL, LVIII. 

Опущено. 

XVIII. 

XIV, с вар. 

LII, с вар.: сосуд сердеч
ный. 

М а л ь ц. 
Опущено, как и в Пог. 

= / ред. XX, но: 
. . . теплую воду пиюще от 
праха нападающую от мѣста 
незавѣтръна. 

= / ред., XXI: Да не буди, 
княже, рука твоя съгьбана 
на паденіе убогим. . . 
Ни чашею море исчръпатиѵ 

ни иньшим иманіем дому 
твоего источити. 

Яко же бо море наплънится, 
приемля многыи рѣкы, тако 
и дом твой, зане руци твои, 
яко облакь силен, изымаа 
от моря воды, истачая руци 
неимущим. 

= / ред. XIX, но вместо-
мед— съты.1 

= / ред., XXI, вторая 
часть' Яко же бо невод не 
вдержит воды точію одны 
рыбы, тако и ты невъздръжи 
злата и сребра, засим — 
пропуск со слов: но раз
давай людем и часть XXII 
до слов: множество злата 
и сребра. 

Іред., XXII, вторая часть. 

Опущено, как в Толст. 

= / ред:, XXIV, вторая 
часть; яко же бо дуб кри-
пится. . . 

Опущено. 

Опущено, как УЧ. 

Опущено. 

= Iред., XXVIII, с опискою 
обиден вместо обилен к пе
рестановкою слов. 

= I ред. XXIX, но: Но под
став, княже, сосуд сердеч
ный под потоп языка капля 
моего. 

Так в списке Малышева. 


